
2) Îi obligă pe domnul Alessandro Accorinti și pe ceilalți reclamanți ale căror nume figurează în anexă la plata cheltuielilor de judecată.

(1) JO C 243, 11.8.2012.

Ordonanța Tribunalului din 19 iunie 2014 – Suwaid/Consiliul

(Cauza T-268/12) (1)

(„Politica externă și de securitate comună — Măsuri restrictive adoptate împotriva anumitor persoane și 
entități având în vedere situația din Siria — Lipsa reprezentării — Inacțiune a reclamantului — 

Nepronunțare asupra fondului”)

(2014/C 315/84)

Limba de procedură: engleza

Părțile

Reclamant: Joseph Suwaid (Damasc, Siria) (reprezentanți: inițial L. Defalque și T. Bontinck, avocați)

Pârât: Consiliul Uniunii Europene (reprezentanți: G. Étienne și V. Piessevaux, agenți)

Obiectul

Cerere de anulare a punctului A.7 din anexa I la Regulamentul de punere în aplicare (UE) nr. 266/2012 al Consiliului din 
23 martie 2012 privind punerea în aplicare a articolului 32 alineatul (1) din Regulamentul (UE) nr. 36/2012 privind măsuri 
restrictive având în vedere situația din Siria (JO L 87, p. 45), precum și a punctului A.7 din anexa I la Decizia de punere în 
aplicare 2012/172/PESC din 23 martie 2012 privind punerea în aplicare a Deciziei 2011/782/PESC privind măsuri 
restrictive împotriva Siriei (JO L 87, p. 103), în măsura în care numele reclamantului a fost înscris pe lista persoanelor 
cărora li se aplică măsurile restrictive

Dispozitivul

1) Constată că nu este necesar să se pronunțe asupra fondului prezentei acțiuni.

2) Domnul Joseph Suwaid suportă propriile cheltuieli de judecată, precum și pe cele efectuate de Consiliul Uniunii Europene.

(1) JO C 243, 11.8.2012.

Ordonanța Tribunalului din 7 iulie 2014 – Group’Hygiène/Comisia

(Cauza T-202/13) (1)

(„Acțiune în anulare — Mediu — Directiva 94/62/CE — Ambalaje și deșeuri de ambalaje — Directiva 
2013/2/UE — Role, tuburi și cilindri în jurul cărora este înfășurat un material flexibil — Asociație 

profesională — Lipsa afectării directe — Inadmisibilitate”)

(2014/C 315/85)

Limba de procedură: franceza

Părțile

Reclamantă: Group’Hygiène (Paris, Franța) (reprezentanți: J.-M. Leprêtre și N. Chahid-Nouraï, avocați)

Pârâtă: Comisia Europeană (reprezentanți: A. Alcover San Pedro și J.-F. Brakeland, agenți)
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Obiectul

Cerere de anulare în parte a Directivei 2013/2/UE a Comisiei din 7 februarie 2013 de modificare a anexei I la Directiva 94/ 
62/CE a Parlamentului European și a Consiliului privind ambalajele și deșeurile de ambalaje (JO L 37, p. 10) în sensul că pe 
lista exemplelor de produse ilustrative pentru aplicarea criteriilor care precizează noțiunea „ambalaj” Comisia înscrie rolele, 
tuburile și cilindrii în jurul cărora este înfășurat un material flexibil, cu excepția celor destinați a fi părți ale unor 
echipamente de producție și care nu se utilizează cu scopul de a prezenta un produs ca unitate de vânzare.

Dispozitivul

1) Respinge acțiunea ca inadmisibilă.

2) Nu este necesară pronunțarea asupra cererii de intervenție formulate de Sphère France SAS și de Schweitzer SAS.

3) Obligă Group’Hygiène la suportarea propriilor cheltuieli de judecată, precum și a celor efectuate de Comisia Europeană.

(1) JO C 171, 15.6.2013.

Ordonanța Tribunalului din 5 iunie 2014 – Saf-Holland/OAPI (INTEGRAL)

(Cauza T-217/13) (1)

(„Marcă comunitară — Refuzul înregistrării — Retragerea cererii de înregistrare — Nepronunțare asupra 
fondului”)

(2014/C 315/86)

Limba de procedură: germana

Părțile

Reclamantă: Saf-Holland GmbH (Bessenbach, Germania) (reprezentant: M.-C. Seiler, avocat)

Pârât: Oficiul pentru Armonizare în cadrul Pieței Interne (mărci, desene și modele industriale) (reprezentanți: G. Marten și 
G. Schneider, agenți)

Obiectul

Acțiune formulată împotriva Deciziei Camerei întâi de recurs a Oficiului pentru Armonizare în cadrul Pieței Interne (mărci, 
desene și modele industriale) din 31 ianuarie 2013 (cauza R 2087/2011-1), privind o cerere de înregistrare a mărcii verbale 
INTEGRAL ca marcă comunitară.

Dispozitivul

1) Constată că nu mai este necesar să se pronunțe asupra fondului cauzei.

2) Obligă reclamanta la plata cheltuielilor de judecată.

(1) JO C 189, 29.6.2013.
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